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Oposiţia maghiară şi pactul.
Oposiţia unguréscá a intrat în 

rolul ei în şedinţa de erí a camerei. 
Vom vedé, cum şi-l va juca pană la 
sf'îrşit şi decă la rândul ei se va 
ţine de cuvént şi va căuta se îm- 
pedece ori ce fel de transacţiune a 
lui Banffy cu Austriacii.

Deja declaraţia, ce a făcut-o 
ministrul-preşedinte în clubul parti
dei guvernamentale, a produs în cer
curile oposiţiei mare resens. In a- 
césta declaraţia Banffy n’a destăi
nuit nimic din planurile sale, aşa că 
vorbele lui se pot lua şi într’un tel 
şi într’altul.

E învederat, că el se folosesce 
de faptul, că la sfîrşitul lunei se va 
întruni Reichsrathul, pentru ca se 
mai potă temporisa şi se ocupe die
ta cu alte lucruri. Baron Banffy a 
declarat între altele, că aşteptă, că 
Reichsrathul austriac va deveni ca
pabil de acţiune. Este acesta o mare 
ipocriaie, cjic foile oposiţionale, când 
tocmai acum sosesce din Viena soi
rea, că nici contele Thun nu mai 
crede în posibilitatea de-a face ca 
parlamentul austriac se discute şi se 
voteze In linisce proiectele pactului.

Şi-au propus deci oposiţionalii 
de a provoca pe Banffy se-şi dea 
arama pe faţă de pe acum şi se se 
pronunţe clar şi limpede asupra stării 
actuale a tractărilor pentru pact. 
De aceea îndată după ce în şedinţa 
de eri Banffy a expus ordinea cailei 
pentru cameră, a fost întrebat de 
cătră un deputat din stânga, ce cu
getă a face în cas, când nu s’ar puté 
stabili deplina înţelegere cu Aus- 
tria?

Ministrul-preşedinte a respuns, 
că întrebarea acésta nu stă în legă
tură cu ordinea de c}i a c& 
ceeaceaie  se spună, va spune după 
interpelaţia în aceeaşi materiă a lui 
Kossuth.

Intr’aceea se ridică Polonyi şi 
declară, că nu nrimesce altă ordine

de cji, decât aceea, care se referă la 
mésurile, ce trebue se le ia guvernul 
pentru o procedere de sine statátóre. 
Nu-i pasă, ce va tace Reichsrath ul 
şi cjice, că oposiţia va împedeca 
orî-ce altă ordine de 4i> pănă ce nu 
se va declara ministrul-preşedinte. 
Kossuth îl susţine, ér Horanszki şi 
Apponyi din partida naţională de 
clară asemenea, că na primesc or 
dinea de cji a ministrului-preşedinte. 
Nu vor merge aşa departe ca P o 
lonyi, dór voesc se scie, decă proec- 
tele guvernului privitóre la pact co
respund legii, ori nu. Pănă atunci 
nu vor primi nici un fel de ordine 
de 4i.

In fine după mai multe discu
ţii, Francisc Kossuth îşi desfăşură 
interpelaţia, cjicend, că pănă când 
Ungaria nu-şî va elupta indepen
denţa sa economică, nu va fi, de
cât o coloniă şi nu va avé nici un 
viitor. Pune apoi întrebările, la cari 
Banffy firesce nu află oportun a răs
punde. Banffy spune, că nisuinţa lui 
este de a se sueţinâ legăturile eco
nomice cu Austria căci crede, că 
teritorul vamal deosebit ar periclita 
interesele economice ale Ungariei.

L a  cuvintele acestea se ridică 
o adeverată furtună din stânga ex
tremă şi s’aude strigarea: „Etă cum 
vorbesce un ministru maghiar !u 
Banffy asigură, că décá cele doue 
parlamente nu se vor pute înţelege, 
guvernul va face ceea ce prescrie 
legea în acest cas. „Ce e acésta? “ 
strigă cei din stânga. „Sunt forme 
respunde Banffy, cari nu se pot în
lătura"; în aménunte nu póte întră, 
dér póte spune, că va cere se se ob
serve legea. De aci înse nu urmâză, 
că va validita programul lui Fran
cisc Kossuth. Alt sgomot şi mai 
mare. Banffy strigă: „Nu vom lăsa 
ee ne terorisaţî!w Urméza un sgo
mot infernal din partea stângă. Abia  
se mai póte aucji, că Kossuth nu ia 
la eunoscinţă respunsui ministiului.

Majoritatea înse l ’a  luat la cu- 
noscinţă şi a dat astfel prima do-

vadă, că mamelucii lui Banffy nu 
vor se se lase a fi terorisaţî.

Ministrul-preşedinte pare a fi 
f6rte increc|ut în puterea lui şi in 
reuşita planurilor sale. Aşa era şi 
Wekerle, aşa şi contele Badeni toc
mai în ajunul căderii lor.

Alianţă, (luplă, triplă, ori 
cuadruplă?

Sub titlul acesta nBeischwehril 
din Viena dela 6 Septemvre publică 
un articul remarcabil de cuprinsul 
următor:

Destul de important şi semnificativ 
este răspunsul Germaniei şi Engliterei la 
manifestul (ie pace al Ţarului. Améndoué 
puterile au încheiat o alianţă ofensivă şi de- 
fensivâ, al căreia scop se ascunde încă din 
ronsideraţiunl de oportunitate, dér care 
fără ’ndoélá se índréptá în contra Rusiei. 
Germania a cochetat mult timp cu vecinul 
rusesc, dér deórece dela Rusia póte să spe- 
reze numai linişte, ér dela Anglia şi aven- 
tagiu, s’a aliat cu acésta. Discursul, ce l’a 
ţinut împăratul Wilhelm înaintea monu
mentului dela Waterloo la Hanovera, şi te
legrama de felicitare, ce a adresat’o după 
luarea Omdurmanului Agenţiei britanice la 
Cairo, dau pe faţă înaintea lumei întregi 
acest téte-a-téte cel mai nou al popórelor.

Despre aceea, cum se va manifesta 
în praxâ legătura germano-englesă, părerile 
sunt diferite. Se t̂ ice, că Anglia va avé să 
sprijinâscă pe împăratul german în nisuin- 
ţele sale dela răsărit şi să-i vină în ajutor, 
décá din vre-o parte s'ar ridica vre-un pro
test contra unei cedări de teritoriu a Sul
tanului în favorul împăratului Wilhelm în 
Asia mică. In schimb Germania va avé să 
promoveze speculaţiunile englese asupra 
golfului dela Goa, ce se află în posesiunea 
Portugaliei.

Noi credem, că aceste două proiecte 
sunt numai scopuri laterale ale tractatului 
de stat, încheiat tocmai acum, şi că scopul 
principal este de a-se delătura influinţa ru- 
sescă în China. Englesii nu se simţiau nici 
decum bine în isolarea lor; ei au recunos
cut, că fără un soţ de arme nu vor pute

să întâmpine pe Rusia în Asia ostică cu şanse 
de succes. De aceea ei au preferit de-a 
întră pe uşa deschisă, acompaniaţi de Ger
mani, decât a aştepta pănă când li-se va 
închide uşa dinaintea nasului. Ruşii, cari 
la Port-Arthur lucră eu o grabă febrilă la 
întăriri şi la completarea flotei, stau acum 
de-odată în faţa unei resistenţe neaşteptate, 
căci guvernele, cel german şi cel engles, 
sunt pentru ori-ce cas pregătite. Trebue să 
concedem, că situaţia nu e nici-decum ast
fel, ca să se potă crede într’o apropiată 
desarmare.

Germania, firesc», că e forte mulţă- 
mită cu cea mai nouă întorsătură. Ei îi 
convine o legătură între state, care după 
trebuinţă este duplă şi cuadruplă alianţă. 
Dâ^ă e vorba să câştige teritorii în Asia 
ostică, funcţioneză alianţa duplă; d£că însă 
diferenţele între Rusia de-o parte şi An
glia şi Germania de altă parte, ar lua di
mensiuni mai mari şi ar nasce conflicte şi 
în Europa; decă Ruşii din causa tacticei 
Germaniei în Asia ar năvăli asupra terito
riului Vistulei, atunci Anglia ar trebui să 
secundeze şi ar întră în acţiune alianţa cua
druplă. Pentru Austro-Ungaria lucrul stă 
altfel. La cas, când starea lucrurilor în 
Balcani ar face inevitabil un răsboiii între 
Austria şi Rusia, atunci noi n’am pute 
conta la ajutorul Angliei, căci acesta n’are 
faţă cu noi angajamente de frăţiă de arme, 
şi de sigur, că nu se va espune fără ne
cesitate.

Să impune deci întrebarea: Cum ve
nim noi, ca Eventual, pentru interesele 
germano-englese să fim încurcaţi de-odată 
cu ei într’un răsboiii cu Rusia, decă n’avejp 
să participăm 1a operaţiunile promiţătore 
de căştig în Asia ostică, cari ar pute causa 
un ast-fel de răsboiii?

A lua parte la un joc, când n’ai de
cât să percîl şi nu poţi câştiga nimic, n’are 
înţeles. La acesta să se gândescă în mo
mentul ncesta decisiv diplomaţia austriacă. 
Ea are o gravă răspundere. O negligenţă 
ar pute să aibă urmările cele mai înfrico
şate. Posiţia Austriei trebue să fie asigu
rată spre o parte, spre cea englesă, seu spre 
cea rusescă. Amândouă drumurile sunt po
sibile. Austria pote cere transformarea tri
plei alianţe într’o quadruplk alianţă. Rapor-
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Câte-va reflexiuni
asnpra origine! Românilor braşoveni

De

Nu olae Sulică.

„ cetiţi şi bine sâ socotiţi, 
că veţi , î" ’ v j că e cu 
adevSr“.

Coresi.

Dela o vreme înooce s'au obidînuit 
omenii să ne facă pe noi, Românii braşo
veni, cu tot dinadinsul Bulgari.

Acesta e o afirmaţiune aruncată aşa 
—- în vent, precum bunt tote afirmaţiunile 
semidocţilor. Ceea-ce se afirmă, trebue do
cumentat; er în resolvarea unei cestiunl, 
cum e originea Românilor braşoveni, un 
moment de caracter cu totul esterior, cum 
e numele de nScheiiiu seu „JBolgârsaăkw, e 
un slab argument scienţifîc, mai ales când 
cu intenţiune e fals interpretat.

Prima încercare scienţifică în direc 
ţiunea resolvării acestei probleme a făcut’o

din partea Românilor răposatul profesor 
Dr. N. Pop în tractatul său întitulat: 
„Schiţă din istoria Braşovului cu specială 
considerare la RomânIu. Braşov 1883. Au
torul privesce cestiunea din punct de ve
dere exclusiv istoric; er conclusiunea, la 
care ajunge, e romanitatea indiscutabilă a 
Românilor braşoveni. Procedura însă fiind 
unilaterală — ori cât ar fi de eonvingătore 
argumentele istorice, ce le invocă — mă
duva cestiunei, începutul Românilor braşo
veni rămâne tot în întunerec.

Din partea Bulgarilor a publicat acum 
de curend Dr. Miletici, care a făcut studii 
speciale în archiva oraşului Braşov, precum 
şi în archiva bisericei St. Nicolae, un trac
tat întitulat „Documente nouă româno-bul- 
gare în Braşov14.1) Aici cu o superficială 
procedură între altele vre să documenteze, 
că nu numai Românii din Braşov, ci şi cei 
din Reşnov şi Răşinari nu sunt alt-ceva, 
decât nisce Bulgari românisaţl 2)

1) In r/Sborniku Sofia 1896 voi. X III 1 
p . 3—152.

2) Amintesc numai ca curiositate, că 
în acelaşi tractat vrea Dr. MileticI să con-

Pe Românii braşoveni ac}î puţin îi 
importă, ce au fost odinioră, e destul, că 
adl sunt Români, şi numai ca Români vor 
trăi şi mai departe. Dér totuşi e bine, jca 
cestiunea să se clarifice odată.

Ca unul, care am căutat să aprofun
dez şi eu cestiunea, şi sciu cel puţin ce va 
să cjică în diua de ac|I metod scienţifîc, îmi 
permit următorele reflexiuni - constatări, 
din cari apoi cetitorul să-şi tragă conclu- 
siunile dimpreună cu mine.

Mai sus amintitul N. Pop a presimţit 
calea, pe care trebuesc resolvate asemenea 
probleme. El dice, că isvóre de argumen-

vingă cu tot dinadinsul pe cetitorii săi, că 
în sec. X IV—XV limba bulgară a fost 
peste tot la Români, şi mai ales în Ro
mânia de-opotrivă întrebuinţată în conver- 
saţiunea cjilnică, atât la poporul de rând, 
cât şi la nobilime, ca şi limba românâscă. 
Acéstá fantastică teorie a fost respinsă cu 
tot dreptul chiar de slavistul Const. lirecek, 
în „Archiv f. s’av. Phil.“ tom 19 pg. 601. 
Din parte-mi vreau numai să relevez con
trazicerea, în care ajunge în chipul acesta 
Miletici cu prima sa hipotesă: originea 
bulgarő a Românilor braşoveni. Din ultima

taţiune scienţifică „sunt acele documente, 
cari în timpul din urmă au produs resul- 
tate surprind£tore în privinţa provenienţei 
şi a originei poporelor, şi a căror putere 
este irresistibilă, sunt dovedile, ce ni-le 
prestau cercetările limbistice şi archeologiceu. 
Are tot dreptul, numai cât în acestă co
rectă direcţiune indicată de el, n’a făcut 
nici măcar un pas.

Argumentele istorice relevate de N. 
Pop ar pute fi acjî amplificate din greu, şi 
aceste argumente scose din intimitatea vie- 
ţei trecute a Românilor braşoveni, tote 
glâsuesc pentru româuitatea lor. Din par-

sa afirmaţiune, că în sec. 14—15 în usul 
de tote filele limba bulgară a avut parte 
de aceeaşi aplicaţiune ca şi limba româ- 
nescă, ar urma cu consequenţă logică, că 
întrega românime era deja pe calea de a-se 
bidgarisa, căci să scie, că atunci, când un 
popor ajunge să-şi însuşescă şi să aplice 
în aceeaşi măsură o limbă streină, ca şi 
limba sa maternă, e deja în prejma desnaţio- 
nalisării. Ei bina, cum de în Braşov se în
tâmplă tocmai contrarul? Pretinşii Bulgari 
Braşoveni (?) în loc să bulgariseze şi pe 
alţii — se trezesc de-odată, că sunt înşişi 
românisaţl!
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camerei. In sensul acestui program, minis
trul de finanţe Lukács va face în şedinţa 
de Vinerî exposeul asupra preliminarului 
de budget, er Sâmbătă se vor desbate pe-

I tiţiile. De aici înainte şedinţe în merit nu 
vor mai fi, pănă-ce comisiunea financiară 
nu-şl va face raportul.

Banffy 4ise mai departe, că doresce 
a-se pronunţa despre ceea-ce — după a lui 
părere nejustificat — pressa a numit criia 
pactului. Despre ce adecă a fost vorba ? — 
se întrebă el. Nu se póte dice, că n’a fost 
un moment, în care ameninţa posibilitatea, 
ca programul de lucrare a dietei sé nu se 
potă ţine. Lucrul sta aşa, că raporturile 

‘ parlamentare din Austria puteau sé facă 
imposibil, ca proiectele pactului sé fiă îna
intate spre desbatere parlamentului din 
Viena. A4* ínsé — cel puţin deocamdată — 
nu mai este causă de îngrijiri în privinţa 
acésta. Parlamentul austriac e convocat, şi 
deodată cu acésta e restabilită putinţa de 
a desbate proiectele.

Nu numai guvernul, ci şi partida lui
— continua Banffy — au fost dela înce
put de părerea, ca sé nu se rupă legătu
rile de comuniune economică între Ungaria 
şi Austria. A4i şi mai hotărît o póte spune 
ministrul, că acésta este dorinţa opiniunei 
publice coverşitore a ţârii. (Aprobări ge
nerale). Cine a urmărit cu atenţiune con
sultările anchetei vamale ; cine a au4it, că 
chiar nici din partea oposiţei nu se inten- 
ţionâză ruperea comuniunei economice, 
acela va afla de fórte firesc, ca sé se ga
ranteze posibilitatea susţinerii comuniunei 
economice. Decă în direcţia acésta guver
nul îşi va pute valora punctul séu de ve
dere ; decă va puté garanta în chipul acesta 
marile interese economice ale ţării, el prin 
acésta nu şi-a făcut decât datoria. Nici pe 
viitor guvernul nu va fi condus de alte 
consideraţiuni, fiind-că interesele ţării îi 
impun mănţinerea acestei direcţiuni, indi
cată şi impusă de legi. Guvernul speră, că 
parlamentul austriac nu se va dovedi in
capabil de acţiune.

Sé presupunem însă — continua 
Banffy — că acéstá speranţă nu se va rea- 
lisa. In caşul acesta, în §. 68 din art. X II 
(1867) şi în §. 3 din art. I (1898) sunt de
puse principiile şi direcţia, ce trebue s’o 
urmăm în arangiarea autonomă a afaceri
lor. Din acésta ínsé nu urmézá o separare, 
pe care nu ni ar consilia-o nici interesele 
nóstre politice, nici cele economice.]

In fine Banffy declara, că tote se vor 
pute resolva pe cale parlamentară. La amă
nunte nu se dimite, ínsé dă chezăşie, că 
guvernul nu va fi espus la surprinderi şi 
că nu se va abate dela calea ce i o pres
crie legea.

D i n  V ie n a  se raportézá foilor po
loneze din Galiţia multe şi mérunte despre 
cele ce se petrec, séu vor avé sé se pe- 
trécá după deschiderea nReichsrathK-ului.

Aşa i-se scrie lui „Slovo Polskie44, că mi
nistrul preşedinte contele Thun e decis, 
de a disolva imediat „Reichsrathul44, îndată 
ce s’ar face încercare de a împedeca prima 
cetire a proiectelor pentru pact. „Curier 
Lovski“ află, că realegerea deputatului 
Lupul, ca vice preşedinte al camerei depu
taţilor, a devenit dubiosă, pentru-că Polecii 
s’ar fi declarat în contra lui. Cei din clu
bul polon sunt forte supăraţi pe deputatul 
Lupul, fiind-că el şi ceilalţi membrii ai 
clubului român din „Reichsrath44 au fost ab
senţi, pe când s’a făcut votarea asupra 
punerii în stare de acusaţiune a lui Ba- 
deni, prin care fapt oposiţiunea germană 
a putut câştiga majoritatea contra lui Ba- 
deni. — Acestea sunt vorbe. Adevărul este, 
că din capul locului Polecii n’au vă4ut cu 
ochi buni alegerea la postul de vice-preşe- 
dinte al Românului bucovinean Lupul.

Revistă externă.
R e v is u ir e a  p ro c e s u lu i  D r e y fu s  

este în ajun de a se face. Căuşele, cari 
vor provoca acésta revisuire sunt de trei 
feluri : agitaţiunile neînfrânate ale Jidani
lor, neliniştea ce a cuprins opiniunea pu
blică din Francia, nelinişte, ce póte uşor 
să degenereze la fapte regretabile, şi în 
fine, rehabilitarea reputaţiunei statului major 
al armatei. Acestea ar fi motivele pentru 
cari ar trebui să se revisuéscá odiosul pro
ces. Totă pressa francesă, afară de trei 
4iare : „Intransigeant44, „Libre Paroleu şi 
„Patrie44, reclamă revisuirea. Ba s’au orga
nisât la Paris chiar întruniri publice, cari 
în resoluţiunile lor au votat revisuirea. 
„Libre Parole44 crede, că revisuirea ar pro
voca un rësboiü, căci va trebui sé se di
vulge dosarul ultra-secret,'care conţine pro
bele vinovăţiei lui Dreyfus.

Despre acest dosar 4i&rul „Droits de 
l’Home44 4ice urmátórele : „Dosarul Dreyfus 
se alcătuesce din trei grupuri de acte : 
întâiü, actul borderoului ; al doilea, piesele 
doveditóre secrete, între cari se afla scri- 
sórea falsificată de Henry şi, al treilea, do
sarul ultrasecret, care ar dovedi, că Drey
fus e un trădător şi că revisuirea procesu
lui ar împinge Francia la un rësboiü*. 
Despre acest dosar se 4i°e> c& ar cuprinde 
o scrisóre a împăratului german adresată 
lui Dreyfus, apoi un comunicat al ambasa
dorului german, contele Münster, cătră îm- 
përatul Wilhelm, în care sunt enumërate 
tóté serviciile, pe care le-a făcut Dreyfus ; 
mai departe ar cuprinde trei scrisori séu 
fotografii după scrisorile împăratului Wil
helm, adresate: una lui Münster şi două 
lui Dreyfus. Despre aceste documente se 
susţine, că sunt falsificări grosolane, cari, 
ca şi scrisórea lui Henry, nu pot suporta 
lumina publicităţii.

Este interesantă părerea, ce-o are 
fostul ministru de rësboiü Cavaignac des
pre revisuirea procesului. Unul dintre cola-

turile între Italia şi Anglia sunt de mulţi 
ani cele mai bune; şi între Austro-Ungaria 
şi Marea Britani ă nici că se póte cugeta o 
colisiune de interese. Decă dér Germania, 
ca aliată a Austriei, va propune Angliei 
stabilirea unei quadruple alianţe, nu va 
ave greutăţi prea mari pentru realisarea ei. 
Avantajul Austriei ar fi, că ar puté profita 
şi ea din împărţirea de teritoriu chinez. 
Pielea ursului e destul de mare, pentru-ca 
să-şi pótá lua fiă care câte o bucăţică. Des- 
avantajul la acestă combinaţiă este reac- 
ţiunea probabilă în Europa, şi declararea 
contractului între Rusia şi Austro-Ungaria, 
ca una din cele două puteri centrale.

Şi acum cealaltă eventualitate. Austro- 
Ungariei nu-i pasă de conveţiunea separată 
germano englesă, îşi condiţioneză însă o 
declarare a Germaniei, că stipulaţiunile 
tractatului de alianţă nu vor avé valóre, 
décá urmarea campaniei, ce o va duce 
Germania la un loc cu Anglia în Asia- 
ostică, ar fi un résboiü germano rusesc. 
Acéstá modalitate erăşl ne-ar aduce într’un 
raport amicabil cu Rusia şi ar puté să în
semne inaugurarea unei fericite politice 
balcanice. Spre a face pe placul Germaniei 
în cestiunea Cretei, escadra nostră a renun
ţat prea timpuriu la blocada insulei, er 
cabinetul austriac s’a opus numirei prin
ţului George al Greciei, ca guvernor al 
Cretei. Prin acéstá atitudine Rusia a fost 
adânc jignită. înţelegerea ce s’a fost in
trodus aşa de frumos prin călătoria împă
ratului la Petersburg, a suferit o lovitură. 
Este timpul de a relua firul raporturilor 
spre a dobândi o conformitate a vederilor 
austriace şi rusesci, cu deosebire în ces
tiunea balcanică.

Cel mai cuminte lucru ar fi, décá di
plomaţia austriacă ar lăsa alegerea celei 
germane. Stă în mâna Germaniei de a in
teresa Austro-Ungaria şi de a o aduce 
astfel pe partea ei şi în afaceri, cari direct 
nu au nimic comun cu politica triplei ali
anţe. Décá cu tote acestea Austro-Ungaria 
nu va fi lăsată să participe, atunci nu póte 
nimeni sé se jeluiéscá, décá şi la noi se va 
ţinâ sémá de apărarea propielor interese.

Banffy despre pact.
In fine cunóscem părerea ce o are 

ministrul-preşedinte Banffy despre situaţia 
politică şi în nex cu acésta, despre pact. 
Luni în 5 Septemvre n. s’a ţinut la Lloyd- 
club conferenţă partidei liberale guverna
mentale, la care s’au presentat membrii 
clubului aprópe în număr complet. A fost 
de faţă şi preşedintele camerei, Desideriu 
Szilágyi. După vorbirea de deschidere a 
lui Podmaniczky, preşedintele clubului, a 
luat cuvêntul ministrul-preşedinte baron 
Desid. Banffy. Schiţăm aici pe scurt dis
cursul premierului ungur :

înainte de tote Banffy a dat lămuriri 
conferenţei asupra programului lucrărilor

te-ml, în cele urmàtôre voiü abstrage cu to
tul dela istoria propriu 4isă» ŞÎ v0 û̂ tiné 
cont numai de câte-va momente archeolo- 
gice-limbistice, cari în adevăr ne vor duce 
la nisce „resultate surprin4ëtôrea şi neaş
teptate, ca să repet vorba regretatului Pop.

Dér întâiü o mică distincţiune.
Grosul populaţiunii românesc! braşo

vene îl formézá aşa numiţii nTrocarîa, cari 
în cele mai compacte masse locuesc în su- 
burbiul pur românesc „Scheiü44 („Bolgár- 
szék"). Originea acestor Români ne intere- 
sézá pe noi de astă-dată.

In Braşovul-vechitt, alt suburbiu al 
Braşovului, esistă o a doua comunitate ro- 
mânéscâ, alcătuită de Românii „Braşove- 
chenl44, numiţi şi „Ţuţueni*, séu „Ţîţâuşî", 
cari dimpreună cu Românii din Curmătură 
formézá ín special, ca limbă, o grupă a- 
parte, grupă, ce aparţine grupului dialec
tal al ţării Bârsei.

Deja faptul acesta, faptul diferenţierii 
dialectale între TrocarI şi Ţuţueni — căci 
Trocarii ocupă în punctul acesta o posi- 
ţiune cu totul isolată — eschide posibi
litatea unei origini comune pentru aceste 2 
grupe de Români.

Românii Braşovecheni se par veniţi, 
după totă probabilitatea, cu mult în urma 
Românilor din Scheiti; er numele de „Ţu
ţueni44, ce li se dă din partea Românilor 
din Scheiu, de sine înţeles a4i e o simplă 
poreclă de caracter mai mult batjocuritor; 
după esenţa şi originea sa însă, în trecut 
se pare a fi indicat o pătură specială a 
Românilor ardeleni, căci pănă în 4ma de 
a4l sub numele de „Ţuţueni44*) sunt cunos
cuţi în România ciobanii din Ardei.

Românii Braşovecheni batjocuresc la

*) Originea cuvântului e ungurescă. 
Csucs însemnă vîrful muntelui; deci ţuţuean 
e sinonim cu „muntean44, sâu „mocan44, în 
oposiţiune cu „câmpean44 sâu „cojan“. „Ţu- 
ţui44, din care s’a derivat ţuţuean, are de 
fapt înţelesul de „creştet, vîrf44; obvine şi 
în sensul de „chică". Compară „moţ44 
( =  mănunchiul de păr de pe creştet) şi 
„Moţi11 (=  Românii din munţii apuseni). De 
altmintrelea forma corăspuncjătore a ungu
rescului „csucs44, anume „ţuţ44, esistă în gra 
iul Românilor braşoveni ca substantiv co
mun, esprimând în jocul de arşice (capre) 
acea posiţiune, când arşicul ajunge să stea 
într’o „muche44 ; er „Ţuţe44 se numesc fe 
tele din Braşovul-vechiii, mai ales în rolul 
lor la petrecerile „Junilor44 dela Pasci.

rendül lor pe Românii din Scheiü cu 
epitetul de „Schiau44 şi „Schiaucă44, asupra 
cărora voiü reveni mai jos. Faptul, că Ţu- 
ţuenii declină dela sine porecla de „Schiau44 
e al 2 lea moment, care reclamă separarea 
originei Românilor din Braşovul-vechitt de 
a celor din Scheiü.

Numele, sub care de comun sunt cu
noscuţi Românii din Scheiü înaintea celor
lalţi Români, e atributul de „Trocarî“ . Ca 
tóté poreclele şi acesta vrea să fiă un titlu 
de batjocură, însă în fondul său şi după 
originea sa îşi are importanţa lui istorică- 
culturală, întru cât indică una din ocupa- 
ţiunile principale ale Românilor din Scheiü, 
pănă acum vre-o 20 de ani. Acest titlu de 
„trocar44 deci, care se reduce la acel instru
ment, care avea rolul principal în fabrica
rea găitanului, la trocâ, fiind de provenienţă 
şi caracter industrial-cultural, numai spre 
onóre îi póte servi Românului din Scheiü.

Fiind deci în clar cu punctul acesta, 
de astă-dată ne va preocupa numai origi
nea Trocarilor, rămânând, ca cu altă oca- 
siune sé revin şi asupra începutului Ţuţu- 
enilor din Brasovul-vechiü.

(Va urma.)

boratorii dela „Echo de Paris44 a căutat 
pe Cavaignac, care i-a declarat urmátórele .* 
„A4i şi mai mult sunt convins, că proce
sul Dreyfus nu este permis a-se revisui. Nu 
este nici o causă pentru revisuire, care de 
s’ar face, ar fi un pericul estraordinar de 
mare. Şi décá totuşi guvernul ar păşi pe 
calea revisuirei, ar comite o mare greşâlă. 
Veţi vede acuşi în ce situaţie va ajunge 
ţâra după noul proces. Convingerea mea e 
firmă şi pe basa esaminârei conscienţiosc şi 
îngrijite a acelor hârtii, vinovăţia lui Dreyfus 
e mai pe sus de orî-ce îndoială

Părerea lui Cavaignac este basată în
tru atâta, că décá revisuindu-se procesul 
s’ar dovedi perfect vinovăţia lui Dreyfus, 
atunci opinia publică din Francia s’ar în
furia şi mai mult contra machinaţiunilor 
sindicatului ovreesc şi s’ar provoca turbu- 
rări mari. Jocul de „va banque* ce-1 face 
sindicatul cu acesta revisuire, este fórte 
primejdios. — Mai amintim, că noul mi
nistru de résboiü Zurlinden a declarat mi- 
nistrului-preşedinte Brisson, că doresce sé 
studieze el însuşi actele afacerei.

V ic to r ia  E n g le s i lo r  î n  S u d a n  a 
produs mare însufleţire în Anglia. Englesii 
véd în acéstá victoriă nu numai o răsbu- 
nare a lui Gordon ucis la 1886 de armatele 
Califului, ci şi un pas fórte însemnat de 
cucerire a Angliei în regiunea Nilului. — 
Generalul engles Kitchener a telegrafat în 
urmă, că râmăşiţele armatei Califului s’au 
predat. Califul s’a refugiat cătră Kordofa, 
luând cu el numai 400 de omeni. Englesii 
au perdut în lupta dela Omdurman 28 sub- 
oficerl, 150 morţi şi răniţi. Perderile dervişilor 
trec peste 1000 de ómeni. După luptă Califul 
a fost persecutat, ínsé n’a putut fi prins 
încă.

Despre lupta însă-şl se dice, că a fost 
fórte înverşunată. Dervişii ocupau posiţii 
strategice fórte defectuóse, ínsé s’au luptat 
cu eroism rar în felul séu. Atacul ce l’au 
dat asupra Englesilor a fost atât de furios, 
încât la vederea lui Englesii credeau, că 
vor fi măturaţi de pe faţa pământului. Ei 
purtau un mare număr de stégurl, cântau 
cântecul lor de résboiü şi strigau cu pu
tere: Allah, Allah! Trupele englese i-au 
întâmpinat afară de tabără în semicerc. 
Mai íntáiü a operat contra dervişilor arti
leria. Dervişii nu se opriră decât un mo
ment, pentru-ca sé náváléscá şi cu mai 
multă furiă asupra centrului engles. Insă 
după-ce atacul nu li-a succes, s’au retras 
pe-o colină din apropiere, pentru-ca de-acolo 
să dea o nouă năvală. înaintea lor au fost 
trimise brigadele englese, ér dervişii folo
sind acest moment s’au aruncat asupra Su- 
danilor. Insă au fost bătuţi rău de oştile 
generalului Hunter. Cu tote acestea ei nu 
s’au dat învinşi, ci c’o sălbătăcie şi mai 
mare năvăliră asupra infanteriei englese. 
Trupele englese au stat -nemişcate pe loc, 
ínsé când dervişii ajunseră la bătaia puscei, 
Englesii descărcară deodată armele şi culcară 
la păment o mare mulţime din inimici. Intra 
în luptă şi cavaleria dervişilor, ínsé tunu
rile englese au decim at’o cumplit. Lupta 
era acum decisă, dervişii o luară la fugă 
în tote părţile. Omdurman a fost ocupat 
apoi de Englesl.

SC1R1LE BILEI.
— 26 August v.

Archiducele Francise Ferdinand la o 
nuntă românésca. O telegramă cu data de
5 Septemvre anunţă, archiducele Fran
cise Ferdinand în timpul petrecerii sale ai 
Buziaş, audând, că în acea 4i va  ̂ 0 nuută 
româ|iéscà, s’a presentat însuşi la locul pe
trecerii, a agrăit pe mire şi mirésà şi i-a 
cinstit, cu 2 0 fl. Mirésa i-a sărutat mâna 
archiducelui şi apoi i-a dus’o la frunte, aşa 
precum se obiclnuesce prin partea locului.

Regina României a adresat comitetului 
domnel<or române din Cernăuţi o scrisore, 
prin C8,,re le mulţumesce cordial, pentru pă- 
puşele trimise de cătră dômnele române 
bucovinene la exposiţia din Neuwied şi 
care au representat portul românesc din 
diferitele părţi ale Bucovinei. Costumarea 
păpuşe^or s’a făcut de cătră d-nele Euge-
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uia Morariu, Sofia StefanovicI şi d-şora 
Aglaia Lupu (Tărăşenî).

Fundaţiunea „Gozsdu*. In ultima şe
dinţă, a representanţeifundaţiunei „Gozsdu44 
s’au resolyit 277 cereri pentru stipendii, 
între care 138 pentru stipendiile avute, ér 
restul pentru stipendii nouă. S’au votat: 
Ajutor pentru rigorosanţl vechi în sumă de 
4411.92 fl., pentru rigorosanţl noi 4686 fl., 
stipendii vechi 7,330 fl , ameliorări la sti
pendiile vechi 2310 fl., stipendii nouă 6360 
fl. Total 34.127,92 fl. — Numărul rigoro- 
sanţilor şi ştipendiştilor acestei fundaţiunl 
este: Rigorosanţl vechi 17, noi 12 =29, 
etipendiştl vechi: la drepturi 39, la medi
cină 13, la litere 3, la technică 4, la mon- 
tanistică 1, la şcola comercială 4, la gim- 
nasiu 6=69. StipendiştI noi: la drepturi 8, 
la medicină 3, la facult. litere 2, la technică 
3, la cursul special pentru cualificarea pro
fesorilor la şc01ele comerciale 2, la mon
tani stică 1, la agronomie 1, la gimnasiu 
4=24. Total: 122.

Gimnasiu unguresc în Făgăraş. Foile 
unguresc! aduc soirea, că congregaţiunea 
comitatensă, ţinută în 29 August, a votat 
unanim subvenţiunea de 1000 fl. pentru ri
dicarea gimnasiului unguresc, ce se proiec- 
tézá în Făgăraş. In 1 Septemvre a şi sosit 
telegrama ministrului, prin care se încuvi- 
inţ0ză deschiderea primei clase gimnasiale.

Din Baden-Baden ni-se scrie, că răcin- 
du-se timpul, mai toţi ospeţii dela băile 
de-acolo au plecat. Pănă la 1 Septemvre 
băile au fost cercetate de 61,800 ospeţl din 
tote părţile lumei, afară de Spania, de 
unde n’a fost nimenea. Din America au 
fost numai Jidani.

Rugăciunea lui Bismarck. Aşa se фее, 
că cea mai primită de Dumnezeu e rugă
ciunea, ce omul în cea mai profundă taină 
o índreptézá cătră atot puternicul stăpâ- 
nitor. A aduce o astfel de rugăciune la 
cunoscinţă publică, e una din cele mai in
discrete profanări ale celor sfinte. Rugă
ciunea principelui Bismarck însă, ori cât 
ar fi fost ea de tainică, fiind una din cele 
mai nobile, nu póte fi clasată în categoria 
astor fel de indiscreţiuni. Unul din mem
brii familiei sale povestesce în punctul 
acesta urmátórele: Séra s’au despărţit cu 
■toţii de principe, dorindu-i „nópte bună!44 
Unul din ai familiei, care întârejiase în an- 
tişambră, a auclit glasul înalt al cancelaru
lui de fer. Fără voia sa a prins din gura 
principelui cuvintele prin care ruga pe 
Mântuitorul, „să-i dăruiască o morte liniş
tită şi paclnică şi să întărâscă unitatea 
scumpei sale Germanii44.

Un honvéd, care nu-şî cunósce şeful.
S’a întâmplat la manevrele dela Buziaş. Pe 
Gând archiducele Iosif, şeful armatei teri
toriale ungare, lua ojina în societatea co
lonelului Benedek, apăru de odată pe un 
deal un ofiţer de husari înaintea archi- 
ducelui şi îi cjise: — Exelenţă, d-le co
mandant de corp! Archiducele îl între
rupse picând: D-le locotenent, scii cu cine 
vorbesc!? — Caut pe comandantul de corp! 
răspunse honvédül. — El e aici lângă mine. 
Eu sunt archiducele Iosif! Ofiţerul s’a de
părtat ruşinat, ér ceilalţi se mirară, că se 
află un ofiţer de honve4l, care nu-şî cu
nósce şeful.

Cale ferată între Ardeal şi Bucovina.
Direcţiunea căilor ferate vicinale din Bu
covina proiectâză clădirea unei nouă linii 
ferate dela 1л cobenl pănă la Bistriţa, având 
să împreune Ardealul cu Bucovina. Lucră
rile pregătitore sunt în curgere şi se speră, 
că încă în anul viitor se vor apuca de 
construirea liniei, care de-altmintrelea va fi 
împreunată cu mari greutăţi. E vorba, că 
dela IacobenI pănă la Valea Putnei trenul 
va ave să trécá printr’un tunel lung de 
1600 metri.

Manevrele bulgare. Se scrie din Sofia, 
că la statul major de acolo se lucrâză pla
nurile marilor manevre bulgare, cari se 
vor tiné în cursul lunei Septemvre. Mane
vrele bulgare, care în anul acesta vor avé 
un caracter mai important decât de obi- 
*eeiü, se vor face în jurul Vidinului şi a

Sofiei, în sensul respingerei unor atacuri, 
ce ar veni din România şi din Serbia.

Escursiunile moştenitorului de tron ro
mân. Asupra escursiunilor prinţului Ferdi- 
nand, (Jiarele de dincolo dau amănuntele 
următore: Vineri, după trei nopţi petre 
cute în cort, între steiurile munţilor, şi 
după ascensiunea Paringului, A. S. R. 
principele Ferdinand a ajuns în perfectă 
sănătate la PăiuşI, pe şoseua T.-Jiu-Fron- 
tieră. Muntenii şi ciobanii au făcut princi
pelui moştenitor o primire fórte căldurosă. 
Nóptea târcliu, s’a jucat hora, la lumina 
focului de jipl, la 2000 metri înălţime, în 
gheţarul strîmt al Petrei Tăiate. Dela Pă- 
iuşi, Alteţa Sa Regală a mers pănă la fron
tieră şi a visitat şosâua şi lucrările de artă, 
rămânând încântat de frumuseţea vălei Jiu
lui şi de modul cum s’au executat şi se 
execută încă lucrările şoselei. Dela fron
tieră, s’a întors la PăiuşI, unde a petrecut 
nóptea şi a doua ĉ i Sâmbătă, a plecat la 
T.-Jiu. Eşind din defileu, pe platoul din 
comuna BumbeştI, Alteţa Sa a fost întâm 
pinat de sătenii comunelor învecinate, în 
capul cărora se afla învăţătorul Popescu, 
care a rostit câte-va cuvinte. La órele 12 
şi jum., principele moştenitor a sosit la 
T.-Jiu, unde, la bariera oraşului, a fost în
tâmpinat de d-1 primar cu întreg consiliul 
comunal şi de tote autorităţile civile şi 
militare. Duminecă, Alteţa Sa Regală a 
mers la Baia de Aramă, unde a luat de
junul. Trecând în judeţul Mehedinţi, prin
cipele moştenitor fu întâmpinat de d-1 pre
fect Ghelmegeanu şi de un număr consi
derabil de săteni, cari i-au făcut o primire 
fórte entusiastă. Dela Baia de Aramă, a 
mers la gara Strehaia, unde s’a urcat, îm
preună cu d-1 ministru Brătianu şi cu suita 
sa, într’un tren special. Eri la orele 7 di- 
minâţa, principele Ferdinand a plecat din 
halta CotrocenI la Sinaia.

Noua puşcă francesă. Tocmai acum 
când puternicul Ţar al Rusiei caută să 
propage spiritul de pace şi ideia de desar- 
mare pe tote căile, aliaţii săi FrancesI îşi 
sparg capul în tot chipul să inventeze o 
nouă puşcă, care, ca perfecţiune, să întrecă 
tote sistemele de pănă acum. E adevărat, 
că actuala puşcă francesă introdusă în 1886 
a fost considerată de cea mai bună, dór 
totuşi îşi are defectele sale, şi acum n’ar 
voi să se prea pripâscă ca mai ’nainte; 
de aceea de-ocamdată vreau numai s’o mo
difice. Ou tote acestea de mult se tot stu
diază şi noul sistem de puşcă, ce ar fi să 
se introducă. E vorba adecă, să se intro
ducă o puşcă electrică. Descărcarea are să 
se întâmple printr’o scânteiă electrică, şi 
anume în mod automat, îndată ce puşca 
are înclinaţiunea corăspun4ătore distanţei, 
în care se ţîntesce. Planul, precum se vede, 
e cam cutezat şi va mai trece multă apă 
pe vale, pănă se va pute realisa.

Politicianul dela Feldióra.
D 1 Francisc Pildner era fisolgăbirău 

în cercul Cohalmului; la alegerile din urmă 
însă a căcfut deputat în dieta ţării. Densul 
pe cât seim e de origine Sas şi a întrat 
în partida guvernului cu „nobilul scop* — 
cum se esprimă o fóie unguréscá din Peşta
— de „a uni respectul datorit statului ma
ghiar şi patriotismul maghiar, cu senti
mentele nutrite faţă de rassa proprieu. 
Acésta „armonisare44 s’a încercat s’o do- 
vedescă în darea sa de sémá ţinută la 5 
Septemvre înaintea alegătorilor săi în Ra- 
coşul-inferior.

Descălecând dér la Racoş, aici a fost 
întâmpinat c’o vorbire din partea unui Un
gur neaoş cu numele Ütő, care i-a lăudat 
în termini fulgerători patriotismul curat 
maghiar. D 1 P ilin e r , atins şi măgulit de 
vorbele şovinistului patentat, s’a „sloboc)itu 
şi d-sa la declaraţiunl, pe care după „Ma
gya r  H i r l a p u, le reasumăm în urmă- 
tórele :

Mai întâia a arătat asupra murilor 
despărţitori, ce separâză pe locuitorii de 
diverse limbi ai cercului său electoral; — 
însă, ar fi 4is d-sa, „eu nu cunosc aici de
cât cetăţeni maghiari44. După acésta se 
ocupâ în discursul d-sale cu desbaterea le-

gei privitóre la maghiarisarea numelor to
pografice şi spuse cu óre-care duioşie, în ce 
stare escepţională s’a aflat faţă cu acésta 
lege, pe când era numai proiect. Sas fiind 
de naţionalitate îi venia greu să voteze 
proiectul, deputat guvernamental fiind însă 
de altă parte, ce era să facă? A ales din 
două pe cea mai grasă : a votat proiectul 
şi, contra tuturor insistenţelor făcute de 
alegătorii lui de a eşi din partida guverna
mentală, a rămas şi mai departe în acea 
partidă fiind-că, de, „este duşmanul lupte
lor pornite de ura de rassă“.

Mai mult, d-1 Pildner — sigur că nu
mai pentru a-şi manifesta „patriotismul44 — 
a declarat cu emfasă, că pe când încă 
solgăbirăise în Feldióra, a dat poruncă pri
marilor comunal!, ca pe acte sê scrie nu
mele comunelor unguresce — pentru-că „fiă 
omul de orl-ce naţionalitate, el tre- 
bue să scie, că afară de hotarăle acestei 
patrii nu are alt loc44, şi astfel „interesele 
naţionale trebue să se concentreze în înflo
rirea patriei maghiare44. Şi asta a spus’o 
d-sa nu numai în comunele maghiare, ci şi 
în cele românescl şi săsesc!.

Cu alte cuvinte d-1 Pildner, ca şi or
tacii săi ungur!, vede înflorirea patriei în 
maghiarisarea numelor de comune!

Declaraţiile acestea ale politicianului 
dela Feldióra au avut efectul lor, întru cât 
laude mar! i-se aduc d-lui deputat-maghia- 
ro-filj din partea pressei şoviniste, presen- 
tându-1 ca pe-un pion al intereselor ma- 
ghiarisărei în partea locului. No-i pismuim 
câtuşi de puţin „laurii14 câştigaţi pe acest 
teren, — ne mirăm însă cum de n’am au- 
cjit pănă acum, că şi-a maghiarisat însuşi 
numele, pentru a încununa opera cu care 
se laudă, că a escelat pe timpul când sol
găbirăise la Feldióra.

ULTIM E  SC1RÎ.
Budapeşta, 6Septemvre. Şedinţa 

de acjl a dietei a fost fórte sgomo- 
tósá. înainte de ce Francisc K os 
suth şî-ar fi motivat interpelaţia 
adresată guvernului în cestiunea ta* 
ritului vamal autonom, Polonyi a 
declarat, că el şi ai sei nu vor se 
scie despre nicî o ordine de c[i de
cât despre aceea, care vorbesce 
de disposiţiuDile guvernului privi
tor la arangearea autonomă a afa
cerilor vamale. Cere decî, ca dieta 
se desbată acum proiectele referitor 
la acésta. E! declarâ totodată, că 
décá nu se va satisface acestei ce
reri, va împiedeca orï*ce ordine de c}i.

După-ce Francisc Kossuth î$ï 
desvoltà interpelaţia în cestiunea ta
rifului vamal autonom, ministrul 
Banffy rëspuuclêndu-i, cjise între al
tele, că nisuinţa i-a iost şi este susţine
rea comuniunei vamale cu Austria, res
pectând înse legea. „ReicbsrathM*ul 
este convocat pe 26 Septemvre, şi 
astfel 4ic6 „am făcut destul îndrumărei 
dietei, de-a se desbate proiectele 
pactului în amândouă parlamentele. 
Nu se gândesce Francisc Kossuth, 
că tariful vamal autonom ar nimici in 
tereséle economice ungare?u Decă înse 
desbaterile din cele doue parlamente 
nu vor duce la résultat, guvernul se 
va pune pe calea ce i o indică legea4*.

Camera a luat la cunoscinţă 
respunsul ministrului-preşedinte.

Colonia, 6 Septemvre. „Gazeta 
de Colonia41 confirmă scirea, că în
tre Anglia şi Germania s’a făcut o 
învoială, care înse nu va schimba 
situaţia politică de aejï.

Londra, 6 Septemvre. Califul n’a 
iost încă prins. El e persecutat de 
cavaleria englesă. Vorbirea dela Ha- 
novera a împëratului german a pro
dus aicî o viuă şi favorabilă impre- 
siune.

Canea, 6 Sept. Musulmanii au a- 
tacat trupele englese în Canea, şi su- 
burbiul creştinesc de acolo, Englezii 
bombardeză oraşul, care arde. Mai 
mulţî soldaţi englezi precum şi con
sulul au fost ucişî.

D IV E R S E .
Urechi artificiale a pus în circulaţiune 

o firmă speculativă din Londra. Aceste 
urechi sâmănă atât de mult cu cele natu
rale, încât abia se pot deosebi unele de 
altele. Urechia artificială se pregătesce din 
cauciuc, pe care să zugrăvesce apoi modelul 
ureehei pacientului. De sine înţeles, spre 
astfel de scopuri póte fi întrebuinţat numai 
un artist de profesiune, şi noua meseriă v a  
fi fórte rentabilă, căci zugrăvirea minu- 
ţiosă a ureehei póte costa pănă la 160 fl. 
In chipul acesta pe lângă dinţi şi ochi ar
tificiali avem aoum şi urechi artificiale 
Mai lipsesce nasul şi atunci se póte fabrica 
o faţă íntrégá artificială.

Un conte răpit de hoţi. pilele acestea 
s’a re’ntors la Petersburg contele rusesc 
Uwarov cu soţia, care au petrecut peste 
vară în Sicilia, fiind încuartiraţl la o vilă 
aprópe de Palermo. De aci făcea adese-orî 
escursiunl prin frumósele ţinuturi din îm- 
drejurime. Cu ocasiunea unai escursiunl de 
acestea însă contele a păţit’o, fiind atacat 
şi răpit de nisce hoţi. Contesa făcu arătare 
la poliţiă, dér înzadar, căci poliţia n’a pu
tut da de urma hoţilor. In cele din urm& 
contesa se bolnăvi de supărare. Atunci sosi 
la adresa contesei următorea serisóre ano
nimă : Contele se află bine şi-şi va redo
bândi libertatea, décá contesa va plăti su
ma, cât preţuesce un Rus. Terminul de 
24 óre. Despre primirea acestei scrisori nu 
e consult aîncunoscix nţa poliţia44. In seri
sóre era arătat şi locul, unde aveau a se 
depune banii. Contesa nu întârzia a tri
mite 600 de ruble la locul destinat, după 
a căror primire hoţii şi liberară pe contele. 
La despărţire, ei cjiseră contelui, că de-ar 
fi fost un Engles în locul lui, nu l’ar ti 
liberat nici pentru o sumă de trei-orl mai 
mare; dér fiind-că e Rus, nu-1 preţuesc 
decât în 600 de ruble, şi de aceea bucuros 
îl lasă să plece.

Inelul blăstămat. O bună parte a Spa
niolilor şi mai ales femeile cred, că pricina 
nenorocirilor, ce a că4ut pe capul Spanio
lilor în ultimul résboiü, e un inel ce se 
află în posesiunea familiei domnitóre. Acest 
inel a fost când-va posesiunea frumósei 
contese Castiglione, între ai cărei admira
tori a fost şi regele spaniol Alfons XII. 
Contesa spera, că regele o va lua de soţiă, 
însă fiind-că aşa ceva nu s’a întâmplat, a 
jurat amară răsbunare, şi într’una din 4ilft 
i-a trimis regelui un admirabil inel de 
opal, pe care a pus un cumplit blăstăm. 
Regele a arătat inelul soţiei sale, care mo
mentan i-l’a cerut, însă în scurt timp s’a 
bolnăvit şi în câte-va luni a fost mortă. 
Inelul a că4ut de sine din degetul reginei, 
care slăbise grozav ; regele l’a ridicat, l’a 
sărutat şi apoi l’a dăruit bunicei sale, 
Cristina. Acésta asemenea a murit încurend. 
Inelul fatal l’a primit apoi sora regelui, 
principesa Maria del Pilar, care asemenea 
a că4ut jertfă în câte-va 4Ü0 unui tainic 
morb. Şirul nefericirilor, ce au urmat, a 
fost lung, pănă ce in fine regele a oprit 
inelul pentru sine. A pus inelul în deget, 
dér într’o 4i a fost mort. Actuala regină 
Maria Cristina, care nu e de loc supersti- 
ţiosă, a luat inelul pentru sine; membrii 
familiei însă au stăruit din tote puterile 
să nimicescă acest inel blăstămat. Atunci 
Maria Cristina a închinat inelul sfântului 
protector al familiei şi i-l’a acăţat de gât. 
Poporul spaniol însă e convins, că pricina 
tuturor nefericirilor, care a că4ut în tim
pul din urmă asupra familiei regale, e 
inelul blăstămat, ce l’a primit regele Al
fons dela contesa Castiglione.

Naţionalitatea papilor. După naţiona
litate scaunul papilor dela Roma a fost 
pănă acum ocupat de 195 Italieni, 15 
FrancesI, 14 Greci, 8 Sirieni, 6 Nemţi, 5 
Spanioli, 2 Africani, 2 DalmaţienI, 2 din 
Savoya, 1 Engles, 1 Portuges şi 1 Holan- 
des. Câte doi papi au fost de-odată în 16 
rânduri. Cel mai bătrân dintre papi a fost 
Grigorie IX, ales in etate de 86 ani şi 
mort în vîrstă de o sută de ani.

Proprietar: Dr. Aurel iMureşian»,
Redactor responsabil: Qregoriu iHalor-
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Cursul Ia bursa din Viena.
Din 6 Septemvre 1898.

Renta ung. de aur 4% ................. 120.60
Renta de corone ung. 4% . . . .  98.55 
Impr. căii. fer. ung. în aur 4V2% • 119.70 
Impr. căii fer. ung. in argint 4l/20/o‘ 100.— 
Oblig căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.-— 
Bonuri rurale ungare 4°/0 • • • 96,45 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25
Impr. ung. cu p re m ii................. 161.—
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 141.—
Renta de argint austr....................101.70
Renta de hârtie austr.................... 101.45
Renta de aur austr........................ 121.25
L^surî din 1860.............................  141,—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară 905.— 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 392.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 357.—
NapoleondorI.............................. 9.53 '/2
Măroî imperiale germane . . . .  58.65
London vistş................................. 120.15
Paris v is ta .............................. 47.55
Rente de corone austr. 4% • . • 101.55 
Note italiene.............................. 44 28,/.i

Nr. 589—1898.

Publicare de licitaţiune.
In urma cererei adresate mie 

din partea moştenitorilor Ini Emil 
de Brennţrberg aduc la cunoseinţa 
publică, că pentru vencjarea publică 
a c a s e i  situate în colţul stradei 
Hirscher (a teatrului) şi a Târgului 
P6melor sub Nr. 94 (vechia) şi 2 şi 
18 nou, er’ în protocolul iunduar

I Ş::I

573 din Braşov înscrisa sub Nr. to
pografic 5243, se va ţine în de 
15 Septemvre st. n. 1898 la orelaf 9 
înainte de amétjí în localul cancelariei 
mele, Strada V ă m i i  Nr. 16, o lici- 
taţiune publică verbală, cu preţul de 
strigare de 51,200 fl. v. a. pe basa 
condiţiunilor de licitare stabilite şi 
dei use în cancelaria mea pentru a 
pute fi vec[ute de orî şi cine.

Doritorii de a cumpéra acăstă 
casa sunt învitaţî a participa la li- 
citaţiune.

B r a ş o v ,  2 Septemvre 1898.

Cari Sclmell,
2 -3. not. public reg.

A V I S O.

Fcaso reuniunei „Gize!a“ şi a 
primu ui institutu de asigurare

pentra servicii militare, sub protec
toratul înaltei Sale Imperiale c. şi 
reg. Archiducelui Iosif, se află dela 
1 Septemvre a. c, în Strada ne- 
gră Nr. 79 partere în stânga, la 
intrare.

Chitanţiile se pot plăti tot-acolo 
dela 2— 5 ore după prânz.

Tot acolo se pot anunţa pentru 
asigurare şi copile dela 0 pănă in 
clusive 12 am, şi copii dela 0 până 
la 18 anî. B56/2-3

8
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Şcola privată de musică Kaiser,
concesionată de înaltul oficiu şcolastic c. şi r. al ţerei, 

YIENA, cercul (Bezirk) VII., VIII. şi III. anul şcolar 25.
Frecuenţa în 1897— 98: 351 şcolari din totă Austro-Ung. 

şi din străinătate, 24 puteri didactice, Cântări, Clavir, musică in
strumentală Teoria diferitelor specialităţi: Chor, orchestră, cur
suri speciale şi auxiliare.

C l lP S  d e  9  a  III, pentru pregătirea măestrilor de musi
că: Clavir, violină (deschis In 1892).

C l lF S  d e  H I l l l l î ,  pentru a se prepara de esamenul de 
stat c. şi reg.

C u r s  d e  m u s i c ă  l l l s e r l c e s c ă ,  pentru corul de copii,
39 c a nd i da ţ i  au depus examenul de stat, partea cea mai mare 

cu „distincţiuneu. Concerte publice, concurse, examene, atestate, diplome, 
medalii.

Prospecte  gratis, statute 90 cr. —dela cancelaria institutului, Vi ena ,  
YÎI1 Zieglergasse 19. — Cost pentru externi în aproprierea institutului.

Ncolarî se primesc până. în 15 Octomvre, dacă va fi loc 
şi în decursul anului.

Instrucţiunea se începe cu 15 Septemvre respective 1 Octomvre.
8- ,348.

o o o o o o < ^ H M « a » o o o o <

Cursul pieţei Braşov.
Din 7 Septemvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.48 Vend. 9.50

Argint rnmâo. Cump. 9.44 Vend. 9.46 
Napoleond’orî. Cump. 9.51 Vend. 9.53 
Galbeni Cump. 5.60 Véna. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 127. — Vênd. 128.—

Societate 
de I râu?

3TW  Piua penultimă !
CIRCUL HENRY iSodtttíite 

de f

Braşov, în faţa întrărei la Promenada de jos.

m f i80 Persóne 80. IK> 60 Cai
Proprie  musică (orchestra C ircului).

Circul e construit după ultimul model corespunzător tuturor cerin
ţelor moderne; iluminat cu gaz aerian şi b!ne acoperit în cas de plóíe.

Acji, Joi, în 8 Septemvre st n. 1898
2 MARI REPRESENT AŢIUNÎ 9

Una la érele 4 1/? p. m. şi alta la orele 8 sér a, >

L a  orele 4'/2 dupâ prânz
IWBT Representaţie extra pentru şcolari şi copii. "W®

O - cl p r e ţ - a . r i  s e s td / u / te .
Representaţia este tot aşa de bogată, ca şi cea de sără.
Elefantul „minune** Blondin, animal patruped, cel mai bine 

dresat din lume.
Bărbierul american dela sat, păntomimă comică.

L a  ó r e l e  8 s é r a

Penultima representaţie,
în beneficiul Clownului ensţles şi caraghiosului August Ms. Karker, 

Unica păşire a plăcutei artiste MÉS. Ella.
Nou! S E îI T S A T I O N A I j! Nou!

TaTfolo-u. 32Q.o3a.st3ra.,
cu 30 armăsaii şi Elefantul, tot ce e mai sensaţional şi extra ordimir, 
ce sau produs în arta dresurii.

Producţiuna <iin partea artiştilor aiiurjaţi
De o cercetare numerósá se rógá B a r k e r .  August caraghiosul.

—  T ó t é  d . e t a , r u . r i l e  î n  a f i ş e .  —

Preţurile locurilor: Loc reservat numerotat îl. 1, Stal I. 70 
cr., Stai II. 50 cr,. Graieria 25 cr. —  B ile te le  sunt valabile numai peu* 
tru diua când au fost cumpărate.

Pentru bilete vândute banii nu se restitue. —  Pentra înlesnirea 
onor. public bilete de vênsjare !a cassa Circului dela orele 11 — l şi dela. 
ôreie 5 p. m. în jos.

Deschiderea Circului la 7 y4 ore séra. începutul la 8 ore séra, 

№lâne, Vineri, în 9 Septemvre
Ultima representaţie de mulţămită şi remas bun.

Cu distinsă stimă

S B I T E Ţ ,
I l ir e e ^ iir  şl propi*Eet)i-i*^
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La o bogăţie nevisată poto cineva forte uşor ajunge,
cu risic în proporţie mică numai prin

Loteria de clasă reg. ung.
Sau emis în total 100,000 losurî, din cari 50,000 câştigă şi 50,000 perde, prin urmare cade pe

Ü

„tot al doilea los un câştig C I

C e l m a i m a r e  c â ş t i g  în  c a s  f a v o r a b i l  e s t e

UN MILION CORONE.
Apoi urmeză câştiguri de 400,000, 200,000, 100,000, 60.000, 40,000, 2 â 30,000, 3 â 20,000, 20 â 10,000, 

50 ă 5000,400 â 2000, 720 â îooo, iooo â 500, 27800 â 200 C o r o n e ,  m - Tragerea se începe cu
14 Septemvre st. n. şi se sfîrşeste la 13 Octomvre.

Si O !§ U R I  întregi â 11. 80, un Jumătate â  fl. 40, a patra parte â  fl. 80, a  opta parte a 11. IO.

Se află de vântjare în numer restrins la singura colectură principală a

Cassei de bancă IÂC0B L. ÂDLER & Fratele.
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Fie-carui participant după tragerea loteriei i-se trimite lista oficială, şi câştigurile se plătesc îndată fără nici o scădere.


